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Decisió 
 
Decisió núm. 5/91 del Comitè mixt CEE-Andorra del 12 de juliol de 1991 que fixa les modalitats per posar a disposició del 
Tresor andorrà els drets a la importació cobrats per la Comunitat per compte del Principat d'Andorra 
El Comitè mixt, vist l'acord en forma d'intercanvi de cartes entre la Comunitat Econòmica Europea i el Principat 
d'Andorra, i especialment el seu article 8, paràgraf 3, punt b), considerant que s'escau de fixar les modalitats per posar 
a disposició del Tresor andorrà els drets a la importació cobrats per la Comunitat per compte del Principat d'Andorra 
sobre les mercaderies, així com el percentatge que la Comunitat pot deduir per tal de cobrir les despeses d'administració 
de conformitat amb la reglamentació vigent en la matèria a la Comunitat; considerant que l'aplicació, si s'escau, de 
disposicions idèntiques a les especificades en el reglament (CEE, Euratom) núm. 1552/89 del Consell, del 29 de maig de 
1989 (DOCE núm. L 155 del 7.6.1989, pàg. 1) simplificarà aquestes modalitats; considerant que el Comitè mixt pot, a 
més, reexaminar les disposicions adoptades en la present decisió a fi de tenir en compte la situació que prevalgui l'1 de 
gener de 1993, 
Decideix: 
Article 1 
Pel que fa a la constatació, el control i la posada a disposició dels drets a la importació cobrats sobre mercaderies 
destinades a Andorra, s'apliquen mutatis mutandis les disposicions dels articles 3, 6, paràgraf 1, paràgraf 2 punts a) i b), 
paràgraf 3 primer apartat, 10, paràgraf 1 i 17, paràgraf 1, del reglament (CEE, Euratom) núm. 1552/89, les quals 
preveuen en particular: 
a) pel que fa als drets a la importació cobrats sobre les mercaderies destinades a Andorra, els Estats membres porten 
una comptabilitat a part, idèntica a la prevista per als recursos propis de la Comunitat a l'article 6, paràgraf 1 i paràgraf 2, 
punts a) i b) del reglament (CEE, Euratom) núm. 1552/89; 
b) només els drets constatats pels despatxos de duana especificats a l'annex I de l'acord figuren a la comptabilitat 
indicada. Aquests drets només hi figuren si la còpia de l'exemplar núm. 5 del document T2 AN o la còpia del document 
T2L AN, que serveixen per justificar l'arribada de les mercaderies concernides al Principal d'Andorra, ha estat visada per 
les autoritats duaneres andorranes i degudament presentada al despatx de duana que l'ha expedit; 
c) els Estats membres concernits trameten a la Comissió, com està previst a l'article 6, paràgraf 3, primer apartat del 
reglament (CEE, Euratom) núm. 1552/89, extractes de llur comptabilitat, junt amb aquells relatius als recursos propis. 
Aquests extractes, establerts de la mateixa manera que els corresponents als recursos propis, indiquen també els 
imports totals dels drets cobrats a cada despatx de duana; 
d) els documents justificatius es conserven d'acord amb les disposicions de l'article 3, primer i segon apartats. Aquests 
documents s'arxiven separadament dels documents relatius als recursos propis; 
e) no es tindran en compte les rectificacions dels drets constatats o de la comptabilitat que es formulin passat el 31 de 
desembre del tercer any següent a aquell en què es va fer la constatació inicial, excepte sobre els punts que abans 
d'aquesta data hagin estat notificats per la Comissió, per un Estat membre o pel Principat d'Andorra; 
f) s'apliquen les disposicions de l'article 18 del reglament (CEE, Euratom) núm. 1552/89. Els controls en qüestió 
cobreixen també els documents que serveixen per justificar l'arribada de les mercaderies en qüestió a Andorra 
especificats en el punt b) del present article. 
Els agents acreditats per Andorra poden participar a aquests controls; 
g) els Estats membres concernits ingressen al compte de la Comissió previst a l'article 9 del reglament (CEE, Euratom) 
núm. 1552/89, dins els terminis previstos a l'article 10, paràgraf 1, i després d'haver-ne deduït les despeses de 
cobrament, els drets inclosos en la comptabilitat prevista a l'article 6, paràgraf 2, punts 
a) i b) del reglament (CEE Euratom) núm. 1552/89. 
El percentatge dels drets a la importació cobrats per la Comunitat per compte del Principat d'Andorra que la Comunitat 
pot deduir en concepte de despeses de cobrament resta fixat en el 10%. El Comitè mixt pot revisar aquesta xifra; 
h) els Estats membres només estan dispensats de posar a disposició de la Comissió els imports corresponents als 
drets constatats per a Andorra quan es compleixin les condicions previstes a l'article 17, paràgraf 2, del reglament (CEE, 
Euratom) núm. 1552/89.  
Article 2 
Les quantitats ingressades són convertides per la Comissió, i inscrites a la seva comptabilitat en ecus de conformitat amb 
les modalitats d'execució del reglament financer del 21 de desembre de 1977 (DOCE núm. L 356 del 31.12.1977, pàg.1)  
Article 3 
Dins els trenta dies següents a la notificació de cada ingrés pels Estats membres, la Comissió transfereix en ecus els 
imports comptabilitzats a un compte en ecus  obert per Andorra. Andorra facilita a la Comissió les coordenades de 
l'esmentat compte. Andorra assumeix les despeses de gestió d'aquest compte. 
Article 4 
La present decisió entra en vigor l'1 de juliol de 1991. 
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Fet a Andorra la Vella, el 12 de juliol de 1991. 
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